-5 Nl
‘. kriminalni roman. —

oman iz nasih dni. 1. Rosler: :
rasneidi trenutek moiega Zivlienja (2000 Din nagrad). — H

Stevilka 2 Din

Narotuina: 1 mesec 8 Din,
1/, leta 20 Din, '/, leta 40 Din,
vese leto 80 Din. — Radun
poftae hranilnice v Ljubljani
#tev, 15.393. — Dopisi: ,;Ro-
man'', Ljubljana, Breg 10-12.

Leto Il. - Stev. 6

J. H. Rosler: GOSJA PECENKA, vesela zgodba.
. Hilgen-
Kl JE NI BILO,

PO TRINAJSTI PLACI...

David:
SALE,

— DROBIZ.

Roman iz nasih dni
) Napisal P. R.
@Prej¥nja vsebina:

il tovarnarja Andreja Lokarja v Zabregu,
ffel Ciril Samec, njen bivdi zarofenec, da
t vidi... Tovarnar ga beketega obstreli
ko vrZe za njim poljub., Andrejeva se-
' Ljuba, vzame kriydo nase, Lokar jo
kapetanu Milanu Stankoviéu, da se mu
Zavrzena po Milanu, z otrokom pod
¢ Ljuba v Ljubljano. Mira od gorja
tkaj mesecev Lijuba obupa in se zastrupi.
jo redi; ko Ljuba povije sinka s krivo
i, da se bo popravil, ter prevzame trud
okovo zdravljenje. Zaljubil se je vanjo,
e bo Milana nikoli pozabila. Da bi pri-
iiku muke, se lo¢i od sinka in postane
ni bolnici. V Makedoniji so namred iz-
boji s komitskimi tolpami. Enemu iz-
ov je prideljen tudi Milan. V njegovi
» Skobee, drvarjev sin iz Zabrega. V
strel v glavo. Ranjeni kapelan spozna
i — Ljubo. Razjarjen jo spodi izpred
a odide v drugo bolnico, da ne bi njena
tala ranjencu usodna.

vi. Tone Skobec, ki umira v sosednji
ico, dobi od doma pismo, v katerem mu
., kako je "1sodno nof v tovarnarjevem
I prizor pod balkonom: neznanec je hil
boditna je vzela sramoto nase! Umira-
brali in prosi kapetana, naj mu pre-
ko Milan zve, da je Ljuba nedolina...
sestra Terezija mu pove, da se bo Ljuba
te dni ustavila v bolnici. Skesan in ko-
b Milan_transporta. Nekega vedera tran-
Milan govori z Ljubo na gri¢u za bol-

nico. Toda njegovo kesanje je prepozno. Ljuba se je Ze
v Ljubljani zaobljubila, da uslisi dr. Liparja in postane
njegova Zena, ¢e ji ozdravi otroka. Vided, da je vse
zaman, jo kapetan prosi oprostenja in ji obljubi, da
se ji umakne, da bo laglje prebolela...

Cuvaj Nosan je zalotil starega Skobea pri lovski
tatvini ter ga naznanil oroZniSlvu, Preden ga areti-
rajo, se lovski tal ma¥éuje na tovarnarjem, ker ni
prepre¢il Nosanove ovadbe. Pove mu, kaj je videl tisto
usodno no¢: Ljuba je nedolZna, kriva je njegova, lo-
karjeva Zena! :

Pri dr. Liparju se nckega dne pojavi Ljuba, ki se
je vrnila iz Makedonije. Prifla je pogledat otroka...
Stanka, ki ga je bil dr. Lipar v njeni odsotnosti po-
polnoma ozdravil. Ljuba je trdno odloéena, da izpolni
svojo zaobljubo. Dr. Lipar ji ponudi stanovanje, ki
ga je zan‘o najel in opremil pod RoZnikom.

Nekaj tednov nato se vene tudi Milan Stankovi¢
v Ljubliano. Slu¢ajno zve, kje stanuje Ljuba, Toda z
njo se ne sme sestali. Samo svojega otroka bi rad
videl,

L0, verjamem vam, gospod. In zaupam
vam, Clovek bi res moral biti brez srca, da ne
bi ustregel vasi prosnji. — Gospa Slavéeva mi
je povedala” da je pojulrisnjem ne bo doma.
Vzela bo s seboj v meslo dela, ki jih je izgo-
tovila v zadnjih dneh.”

LAl bom takrat smel videti olroka?"

~Da, gospod! V mojem stanovanju v
kleti bo.”

~Dobro! Kdaj naj pridem?”

LGospa Slavéeva gre navadno ob dveh z
doma, vrne se pa med tretjo in Cetrto uro.”

wDobro, pridem! A zaupati vam moram,
da se z gospo ne bi rad srecal.”

.To ne bo lezko. Pazite samo, kdaj odide.
Ko bo ze dovolj dale¢, pa pridite!”

wRavnal se bom po vaSem nasvelu, gospa.
Hvala vam. Nikdar ne pozabim usluge, ki ste
mi jo storili.”

Odsel je proti Rozniku., Stara hisnica je
gledala za njim, dokler ni izginil v gozdu.




»Dve slo dinarjev!™ je zamrmrala in si po-
boZzno ogledovala bankovea. LA to gotovo Se
ni vse."

wCudno se mi zdi, da mu je mali Stanko
luko podoben. Ali je mar stotnik njegov o¢e?
Ali je mlada gospa samo po imenu vdova?
Vse bi bilo mogoce!™

Med tem je Milan Stankovie¢, zalopljen v
mracne misli, begal po gozdu, Tezko mu je
bilo pri srcu, tako tezko..

~Kakor tal se moram splazili v njeno sta-
novanje, da poslednji¢ vidim svojega otroka,"
je grenko mislil sam pri sebi.

Spomnil se je .Ljubinih besed:

wZaradi olroka sem se zaobljubila. Nanj
pade prekletstvo, ¢e svoje zaobljube ne izpol-
nim. "

Vzdrhtel je. Tudi on se je bal za Stanka.

wNemogoce, ne sme se zgoditi,” je rekel fi-
ho. Caso trpljenja morava izpiti do dna, do
poslednje kapljice. Trpeli morava do smrti. . ."

Pojulrisnjem se vrne semkaj. Cakal bo,
dokler Ljuba ne odide. Nato pois¢e olroka.
Objame ga in poljubi. Za trenutek pozabi, ko-
liko je moral pretrpeti... Potem pojde in se
ne vrne nikoli wvee¢... Kriz napravi cez
proslost, ¢ez vse, kar je kdaj 1jubil in kar mu
je bilo dragega . .

Kako poc¢asi so mu lekle ure, ki so ga lo-
tile od sina.

Koné¢no je le napocil toli zazeljeni in pri-
¢akovani dan. Ze o pol dveh je ¢akal v blizini
vile, kjer je stanovala Ljuba.

Zdajeci so mu vzdrhtele ustnice. Njegov po-
gled se je ustavil na Ljubi, ki je prisla iz vile.
Bila je v ¢rnem in v roki je imela majhen
zavilek. Namerila se je proti mestu.

Ko mu je izginila izpred oci, se je skrivo-
ma splazil za njo. Najrajsi bi jo bil poklical
in vendar se je bal, da se ne bi obrnila.

Pollej je polrkal na vrala hiSni¢nega sla-
novanja.

Na leh sredi sobe je sedel med igracami
mali de¢ko, zaradi kalerega je bil prisel iz
daljnih krajev.

-Kako ste to¢nil" ga je pozdravila hisnica,
ki ga je takoj spoznala. ,Gospa Slavéeva je
pravkar odsla. Saj ste se morali srecati?”

Caslnik je komaj odzdravil in je na njeno
vprasanje samo nemo prikimal. Ni vedel, kaj

olroka k sebi in ga obsul s polj

naj ji rece. Noge so mu klecnile,
k de¢ku, ki je zvedavo upnal vanj.
like jasne oci. 5
_ Hisnica je pocenila k njemu
zala.
»~Poglej, Stanko, ngd gospoda .
stric ... Tako dober je... Poljubil 1
Zalo mmai’. biti priden... Kaj
ljubtek moj?* )
Milan je bil bled ko smrt. Z dis
kami je bredel po svilenih de¢kov I
wNikar se me ne boj..." je zaje
sotim se glasom. ,Ne boj se me, n

dragi ... Ni¢ hudega i ne slori
imam ... tako rad.

chaj se je ohok numdoma
JRad me imas, stric? Res? Res
rad?" 5
wDa, dragec moj..."
wA jaz le ne poznam... "
1
WAl te s
Milan Stankovi¢ si je z roko obyl
celo. Tiho, skoraj neslisno je odg
»Ne ... dragec moj...' :
»In moj papa... ali te on poz
To je bilo prevec. Stotnik je 2

mamica . .. pozna

[Hisnica je bila ze po prvih of
sedah obzirno odsla ven, Stala j
in prisluskovala,

~Njegov ote je,” si je dejala s
«Ne, niso me varale o¢i. Kako
podoben ... Ubozec, koliko mora

Milan Stankovi¢ je stisnil ol
Stanko se ga ni bal.

wPovej mi, stric, ali le moj
je se enkral vpraSal.

»Ne, ne, dragec...” je liho za
in bolest mu je stisnila grlo.

»Kako me polem mores imeti

Stolnik ni odgovoril. Se tesn

Ko je med lem disnica pome
se ji je nenadoma zazdelo, da §
vrala na dvoris¢e. Kdo na] bi hil
uri?

Ni ulegnila razmisljati. Za(‘iu-ld
ski glas; i



~Pomislite! Vrniti sem se morala! Nekaj
sem pozabila doma! Dobro, da $¢ nisem bila
dalec!”

Hisnica je od presenecenja in strahu poza-
bila zapreti usta.

»Gospa Slaveéeval!™ je vzkliknila, ko se ji je
Vroila zavest. ,Na, zdaj pa imam, kar sem
iskala,”" si je rekla sama pri sebi. Ko bi le
¢ povprasala po otroku!...”

Mlada Zzena se je zacudila, ko jo je za-
gledala.

»Kaj pa vam je? Nekam bledi se mi zdite!”

»Ni¢ ... gospa... ni¢ mi ni..." Metla ji je
Padla iz rok.

Mlado mater so obsle zle slulnje.

~Kje je Stanko?"

»~Doli je... v mojem stanovanju... lo se
Pravi, ne... v mojem slanovanju ga ni,..
Sori bo..."

Ljuba se je prestrasila.

»Kaj se mu je zgodilo? Ali je zbolel?"

Hisnica ji ni odgovorila.

«Kaj se mu je zgodilo?" je blazna od stra-
hu ‘4«1\})11:\ I.juba in se malone onesvestila.
',Bo& ali je mrtev?”

5Ni»€"‘tkdl‘l odgovora. Zletela je po \'fu]mi—
(-dli‘e. vhisni¢no stanovanje in odprla vrata .

ledd] je neuadom;} obstala. Ustnice so ji

t\Vzdrhtele in stisnile jo'je za grlo, kakor da bi
tJo hotelo zadugiti. Morala se je nasloniti na
Pedhoj vral.

Dva krika sta se zlila v en glas.

»Milan .. .I*

wl.juba...!*

VIII
RESNICA PRIDE NA DAN

Sestra Terezija in Honorija sla se spoloma
Pogovarjali im tesno jima je bilo pri sreu.

wKako naju bo doktor sprejel? Ali nama
20 verjel? Ali se ne upirava bozjim sklepom?*

4 misel ju je slrasila.

Komaj dobre cetrt ure sta imeli do zdrav-
“'L(’\L{,a stanovanja, a vendar jima je mrzel
“hoj pokrival ¢elo, ko sta prisli na cilj.

wZdaj sva lu,” je rekla Terezija.
"Bﬂg nama pomagaj!"

Seslra Honorija je potrkala.

—

seslra

Ir. Lipar je hodil po svoji sobi gor in dol.
Zadnjih tednili se je bil ves izpremenil.

\I
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Njegov hrbel, preje v dve gube, se je zrav-

nal, lica so spel dobila svezo rdeto barvo
zdravja in moci. O¢i so mu zarele v novem

ognju upanja in poguma. Bil je kakor prero-
jen in imel je spet veselje do dela.

Tedaj je vstopila Meta,

wGospod doktor, dve usmiljenki bi radi
govorili z vami.”

wCesa Zelita?"

»Nista mi povedali.”

Doktor je bil takih obiskov vajen. Vzel je
denarnico iz zepa.

~Tu imate desel dinarjev, dajte jih jima!™

Mela je odkimala.

+Gospod doktor, sestri ne prosita vbo-
gajme . .. Rekli sta, da bi radi osebno govorili
Z vami.”

~Prav zdaj ju je moralo prinesti,” se je
vznevoljil mladi zdravnik, ki ga je nenadejani
poset zmotil v najlepsih sanjah. Na glas pa je
rekel:

wNaj vslopita!

Sedel je v naslanja¢. Ko je dvignil o¢i, sla
stali pred njim dve usmiljenki. Videli sta bili
v zadregi. Nista vedeli, kaj naj receta.

JKaj vaju je privedlo semkaj, castili se-
stri?” jima je hotel pomagati doktor Lipar.

Seslra Teregija, ki je bila slarejSa in po-
gumnejsa, se je prva ojunacila:

LwGospod doklor,” je zacela, ,ne zamerite
nama, da vas nadlegujeva. Dolgo sva pomis-
ljali, naposled pa sva se vendarle odlocili. V
nerodni zadevi prihajava..."

.Y nerodni zacudil mladi
zdravnik. .Golovo me prihajala prosil, naj
prevzamem zdravljenje bolnika, ki
nima sredstev ali kaj podobnega. Na razpolago
sem vamal®

wNe... ne... nekaj drugega je, gospod.

+Poltem vaju ne razumem.

Povabil je redovnici, naj se (lt‘ll

Sestra Terezija kar ni mogla zaceti, loda
ki so ze poslajali ne-

s

zadevi?"® se je

kakega

zdravnikovi pogledi,
strpni, so jo k temu prisilili.

wTakoj vam povem, gospod doklor. Naceti
moram vprasanje, ki se mi zdi... kako naj
vam recem ... silno nerodno. .. Vi naju ne po-
znale ... Medve pa sva Zze davno ¢uli o vas. ..
Poznava vas, vsaj po imenu, po neki osebi,
zanjo Zzivo zanimale... Veva, da ste moz,
ki mu je ¢asl moz, ki noc¢e nikomur

ki se

V8@,
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delati krivice... Zato sva se tudi upali priti k
vam... Gospod doktor, vi niste zmozZni de-
leti ¢loveku krivico in ¢e bi mu jo storili, bi
vam bilo gotovo zal. Toda to pot, gospod
doktor. . ."

»Prav ni¢ ne razumem, sestra.”

wGospod doktor, ali se zavedate, da ste na
najboljdi poli, da onesrecite nekega ¢loveka."

wJaz ... da bi koga onesrecil?"

Proti svoji volji, dal Toda zlo se §e da
popraviti.*

Mladi zdravnik se je $e vedno smehljal.
Niti v sanjah ni mogel slutiti, kam merita
seslri,

wZdaj sem pa res Ze skoro radoveden,” je
rekel skoro nestrpno. ,Ugank mi menda ne
mislita zadajati?"

Sestra je preslisala dovlip v zdravnikovem
vprasanju.

~Rajsi bi vam zadajala uganke,” je resno
povzela. ,Toda ponovim, povedali vam mo-
ram nekaj resnega ... tako resnega, da sva s
sestro Terezijo dolgo razmisljali, ali naj se
odlo¢iva za ta korak ali ne... tako resnega
in usodnega, da se bojiva, da ne delava proli

bozji volji... Od tega pogovora je odvisna
usoda dveh zivljenj... in eno leh Zivljenj je
vase..."

wMoje?"

sDal*

»Ali poznam osebo, o kaleri mi govorita?"

wDal Mislim celo... da jo zelo dobro po-
znate ..

Sestra Terezija se je olresla prvega vzne-
mirjenja in strahu. Pogledala je zdravniku v
oti in v lem pogledu je doklor Lipar ¢ital
soculje.

Soculje? Za koga?

Sestra [onorija je Se zmerom gledala v
lla in njene ustnice so se gibale. Molila je...

Doktorju Liparju je polagoma, skoro ne-
opazeno izginil nasmesek z obraza. Ceprav so
ga ze prve besede sestre Terezije vznemirile,
je vendar hotel ostali hladnokrven. Toda nje-
gova volja je bila preslaba. Ni se mogel pre-
magati.

Redovnica je opazila to izpremembo. Po-
novila je: !

wTezko sva se odlo¢ili in dolgo sva okle-
vali, preden sva prisli semkaj. Zdelo se nama

je, da posegava v boZje sklepe, da hoceva pre-
prec¢iti nekaj, kar je odloé¢il Bog. Toda v na-
imih dusah se je zacel oglasati glas sotutja
in usmiljenja, ki nama je ukazal, da sloriva
la korak, Ubogali sva.”

wProsim vaju... Povejta mi hitro... hrez
ovinkov! O kom govorita?

»0 nesre¢nem mladem dekletu, ki sva mu
bili lovariSici in spremljevalki poldrugo leto.*

»0 gospodi¢ni Ljubi?”

»wDal Gotovo vam je pravila o dveh usmi-
ljenkah, sestri Tereziji in Honoriji, ki je z
njima delila Zalost in veselje na svoji trnjevi
poti v Makedoniji. Medve sva bili njeni tova-
Tisicl ..o

~Res?” Pogledal je sestri Tereziji v odi,
kakor da hote v njih precitati vse, kar mu
hote povedati.

Kam meri njeno namigavanje? Zakaj se
lako obolavlja? Zakaj ne pride z besedo
na dan? ' i

wVedeti morale, da sva gospodi¢ni Ljubi
iskreni prijateljici. Zalo ne moreva mirno
gledali nesrece, ki ji grozi."

»Ali se ji je kaj zgodilo? Ali je bolna?"

Blazen strah se ga je polotil. Ce se je Lju-
ha ponesretila... Morda je v poslednjih vzdih-
ljajih... Morda je ze umrla!...
prisli, da mu to naznanital. ..

In sestri sla

Skocil je pokonci. Bil je bled ko prt. Kr-
tevito se je prijel za pisalno mizo.

JPovejle mi... Za Boga, povejle mi!...
Kaj se je zgodilo?"

Zdaj sla se Sele sestri prav zavedli, kako
tezko nalogo sta si bili naprtili.

Vedeli sta, da jo ljubi, da je ne ljubi ni¢
manj kakor slotnik, ofe njenega otroka.

»Ne bojle se!l™ ga je skusala pomiriti se-
stra Terezija. ,,Gospodi¢na Ljuba je zdraval®

Tedaj pa je doktorja minilo potrpljenje.

»Ne razumem vas! Kaj naj vse to po-
meni?. .. Zaka] hodite po ovinkih? Kaj mi
prikrivate?... Govorite! Prej sem vas prosil,
zdaj zahtevam! Govorite! Tak govorite ze
vendar!" b

Zgrudil se je v naslanja¢. O¢i so mu vro-
¢iéno zazarele in na ¢elu sta se mu zarezali
dve globoki gubi.

Sestra Terezija Se zmerom ni vedela, ali



naj zacéne ali ne. Obrnila se je k sestri Hono-
riji. Njene oc¢i so ji velele: ,Govoril”

Tedaj se je odlocila.

wPovedala sem vam Zze,”
Prisli zastran gospodi¢ne Ljube. Znano nama
je, da se je iz hvaleznosli odlocila |.f1qurh
vaso zeljo. Sklenila je poslali vasa zena.
Znano nama je pa ludi, da se je zrtvovala...
zakaj ona... bodile mocni. .. vas ne
ljubi. .

Mladi zdravnik je pobledel na smrl. Kaj je
rekla redovnica? Ali je prav slisal? Ne, ne, lo
je blazna sala. Kakor iz uma se je zagroholal:

wHa, ha, ha... Sestri, ki ¢itata v srcih! Le
kje ste se lega naucili? Morda iz molitve-
nikoy?*

je zacela, ,da sva

ona

Usmiljenka je preslisala zalilev. Le glas ji
ie nekoliko drhtel, ko je odgovorila.

wZal nama je, gospod doktor, da vam mo-
rava ravno medve sporociti to zalostno vest.
Toda s tem samo izpolniva svojo dolznost...
Rekla sem vam ze, da vas gospodi¢na Ljuba
ne ljubi, zdaj vam moram re¢i e vec... Go-
Spodi¢na Ljuba ljubi drugega!...”

wTo je laz!" je udarilo iz zdravnika. ,Me -
De ljubi, samo mene! Saj mi je sama pri-
znala! In njene ustnice ne laZzejo, ne morejo
lagati... Nekdaj je res ljubila drugega.
OCela svojega olroka. A pollej ga je poza-
bila... Sama mi je lo povedala... Verja-
mem ji!*

wlagala je! To je bila pobozna laz!"

»Zakaj bi bila lagala?" je zaklical nesre¢nik.

»Posludajte, gospod! Prosim vas, zberite svoj
Pogum... potrebno je... Vi ste ¢lovek, ki
mu je cast vse... Zato tudi ne smete sprejeti
Njene 7rtve..."

»O kaksni Zrivi govorite?”

»Gospodi¢na Ljuba se je zrtvovala... zrt-
Vovala s tem, ker vam je obljubila, da po-
Stane vaga Zena.“

wZrtvovala..." je lopo ponovil zdravnik.
wlakaj ta zrtev? Kdo jo je silil k njej?"

woamal® je pokojno odgovorila redovnica.
'-h\esrcémca se je bala za svojega olroka...
in zaobljubila se je pred Bogom, da vam po-
Stane zena, e ji ozdravite Stanka... Ozdra-
vili ste ji ga in zdaj hoce izpolniti b\'D]O za-
Obljubo . ., .

_ »A ona me ljubi! Razumete? Ona me ljubi!*
¢ zaypil mladi moz. ,,Ozdravil sem ji otroka

je zmerom ljubila ...

5
in si s lem osvojil njeno sree. Sama mi je lo
rekla. Se vet rekla mi je celo, da me bo
ljubila tako, kakor je ljubila samo enkral...”

~Nikdar!*

~Moleite!™ je zahropel Lipar. ,Molc¢ite!"

A sestra Terezija je bila lrdno odlocena iz-
polnili svojo dolznost do konca,

wNjeno srce utriplje samo za njega, ki ga
za mladega castnika...
Usoda je bila postavila zid med njega in njo
in ju locila... Toda

njuna cuvstva se niso
izpremenila ..
wlazele, vam pravim! Ljuba ,t.,n je poza-

bila! Ze vecd let se nisla videla .

»Motite se, gospod ...
kar sta se srecala.”

sworecala?.., Kje?"

WY Makedoniji, v bolnici, .
bil hudo ranjen..

Doktor Lipar se je osveslil. Brezdanji pre-
pad se je odprl pred njegovimi o¢mi. Mislil
je, da mu je zblazneti.

Redovnica je povzela.

»Nekega dne je oficir zvedel, da je bila le
nesre¢na zmota njunega razprlja, Pro-
sil jo je odpuscanja, njo, ki jo je zalil, ki ji
je bil ocital najhujse, kar more moski reci
zenski. .. Prosil jo je na kolenih, naj pozabi
njegove zalitve, zaradi njune ljubezni, zaradi
svojega otroka... Tedaj mu je Ljuba odkrila,
da se je zaobljubila, Bilo je prepozno. Sreca
dveh src je bila uni¢ena. Prisegla je bila, da
bo vasa zena, ¢e ji ozdravile otroka, in skle-
nila je vse pretrpeti, samo da izpolni svojo
prisego. Grozno je bilo slovo med njo in mla-
dim (aalnlhom Bili sva zraven in lega mkoh
ne pozabiva..."

Glas se ji je utrgal. Dve veliki solzi sta
zdrknili po njenih licih.

Doktor se je srepo zagledal pred se.

.10 sva vam morali povedali,” je koncala
sestra Terezija. ,,Ce sva zalili Boga, naj nama
oprosti..."

S temi besedami je pocasi vstala,

»Odpustile nama, gospod doktor. Vem, da
(rpite, toda moléati nisva smeli. Molk bi bil
zlotin,*™

Miadi zdravnik se ni zganil.

»Z Bogom, gospod doktor..."

Beli oglavnici sta se nagnili. Crni obleki
sta zaSumeli in dva velika molka sta zarozljala.

Ni se lt‘lu dni lega,

. Mladi oficir je

kriva
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Redovnici sta bili
dolznost. Odsli sta.

Mladi zdravnik si je mehani¢no segel z
Kako je razbijalo v njem!
Njegove mrlve oci

opravili svojo zalosino

roko po celu,

Ozrl se«je okoli sebe.
so iskale redovniei. Nikogar ni bilo ve¢ v
sobi...

Opolekel se je k mizi in se zgrudil v na-
slanjac.

IX
NAJVECIA PREIZKUSNJA

Uro kasneje je doklor Lipar $e vedno se-
del v naslanjacu in strmel pred se. Le pola-
goma so se mu zbirale misli.

+Zakaj mi je usoda poslala Ljubo na pol?”
je ihte zajecal. ,Zakaj? Zakaj? Ce je ne bi bil
nikoli videl, ne bi bil zdaj tako nesrecen...
Posvelil bi se bil svojemu poklicu, ki je tako
lep, tako plemenit. .. Morda bi bil dosegel kaj
velikega. Rad sem delal in tudi vere v bo-
do¢nost mi ni manjkalo. Zdaj pa..."”

Pogled se mu je izgubil skozi okno.

+Zdaj... Zdaj moram popraviti, kar sem
zagreSil v svoji  domisljavosti. Ne smem
oklevali, Zaradi mene Ljuba ne bo trpela.
Niti trenutek ne... Prosta naj bo.

0, kako zdaj mmlm-m' Kako dt)lnn razu-
mem toliko njenih besed, ki so se mi ¢Casih
Cudne zdele! Sirota! Ponujala mi je svojo 1ju-
bezen, ¢eprav me ni ljubila. Nikoli me ne bo
ljubila!... Prisegla je¢, da me osreti, ¢eprav
se ji je srce upiralo. Vrnem ji hesedo... §¢
danes ji jo vrnem..."”

Odlo¢no je vstal. V predsobju je vzel po-
vrsnik in klobuk.

Skoc¢il je na lramvaj, ki je vozil proti posti.
Tam je izstopil in sel dalje pe§ proti Rozniku.

Bilo je sivo, megleno popoldne. Nebo je
bilo preprezeno z oblaki, ki so obetali dez. V
dezelo je prihajala jesen.

Doktor Lipar je pospesil korake,

wLjuba ne sme vedeli, da vse vem,” si je
rekel sam pri sebi. ,Povem ji, da sem prisel
do prepricanja, da je ne ljubim ve¢, da je
sploh nisem nikdar resni¢no Ijubil.”

»Da, tako ji retem,” je ponovil. ,,
ne ljubim... da je nisem nikdar ljubil...”

Stresel se je.

»Ali  bom
povem?

. da‘je

imel toliko moci, _da ji lo

Hanns Rosler:

Gosja pecenka

Pavel in Pavlina srebala svojo kavo. Zdajci
zabrni zvonec.

LPismo,” rece sluzknja Mina in polozi po-
Slo na mizo.

Naslovljeno je bilo na gospo Pavlino. Zalo
ga je odprl njen moz.

WKdo pa pise?” je vprasala Pavlina.

JKdo neki? Emmerichoval™ S lemi
dami je moz odlozil pismo na mizo.

JEmmerichova? Katera Emmerichova?"

JEmmerichova iz Drazdan, ki smo se z
njima poleli seznanili v kopalis¢u.™

A lako? Kaj vobce Se zivita? In kaj pi-
Seta?"

SJulri nas obiscela,

sLepo!”

wKaj se pravi: \Lepo?” je zagodrnjal Pavel.
wVes, zakaj prideta? Rada bi si privostila po-
ceni vecerjo, najedla bi se rada za moje de-
narje. Taki so i tvoji znanci.”

~Kako to, moii ?:mnci? Saj ju li ravno lako
poznas kakor jaz.’

»lako, kdo pa je prvi nagovoril gospo?"

wJaz — zalo, ker si li znan z mozem."

LSCe je moz

bhese-

i

Jutri zvecer.'

Liyes

¥

moj znanec, $e ni lreba, da

- biti bila debela znanka vsem sorodnikom. O

priliki se mi seznani§ z izprevodnikovo Zzeno,
ker mi moz vsako julro prescipne listek. Ali
pa mi povabi§ pismonosevo zeno na obed.
Najbolje bi bilo, da pred hiso kar izobesis

. * v g - &
listek ali desko z besedami:*Tu delimo kosilo.

Toda to pol si se urezala."
Ti le sama g,lv‘l‘

Moj moz vse placa.
(*d mene ne dobis nili belica,
kako bos pogostila svoje znance."

Pavlina se je ncl\.\[ tada’kisala v I\.l\{_). po-
tlej pa je stol}ila ¢ kuhinjo,

wMina!* je zaklicala. ,,Julri zvecer tlﬂt%mm

obisk. Ali imate Se kaj denarja za gospo-
dinjstvo?" _
Mina je odgovorila kakor vse sluzkinje v

lakem primeru: ,Ne, le nekaj drobiza."
wPolem bo treba pripravili pa¢ kaj navad-
nega, Za vsakogar po eno klobaso. Zdaj pa
pazite: Ko sedemo za mizo, povem, da imamo
peceno gos. Toda preden bi imeli prinesti na
mizo, spustite s trus¢em na tla kroznik in za-
kri¢ite od strahu, nakar planem jaz vsa raz-
burjena v kuhinjo in naredimo lako, kakor



da bi bila gos pala v vedro za pomije. Jaz
bom strasno kritala na vas, pollej pa prine-
site na mizo klobase, ki se bodo med tem sku-
hale. Ali ste razumeli?"

»Da, milostival™ se je zasmejala Mina, ki
ji je bila stvar o¢ividno zelo pogodu.

.

wGostje so tu,” je drugi vecer javila Mina.

Pavel in Pavlina sta veselo presenecena
Pozdravila dosleca.

wNe, tega pa vendar ni bilo treba,” se je bra-
nil gostoma roke, ,yres lepo, da naju vendar
ze obistela. Ne vesta, kako sva se véeraj raz-
veselila, ko sva dobila vajino pismo.”

Gospod Emmerich je odmotal iz svilenega
Papirja tri ovenele roZze.

wDovolite — malenkost . .."

»Ne, lo pa vendar ni bilo treba,’
nila Pavlina in viaknila roze v vazo, ki jo je
bila ze pripravila v ta namen.

wGotovo sta la¢na?” je povprasala nalo.
»All vaju smem kar povabili v obednico?"

Emmerichova si nista dala dvakrat rec¢i. V
Obednici je bilo Ze pogrnjeno. Pavlina je po-
“Stavila vazo z rozami na sredo mize. Pogled
Na mizo je bil zelo svecan.

wUpam, da si vendar nista napravila kakih
posebnih izdatkov?" je menil Emmerich.

se je bra-

wPo svojih skromnih moceh. Gos sem pri-
Pravila.”

»Vi§, kaj sem rekla?” je vzkliknila gospa
Ema Emmerichova, ki se ji je bil ob teh be-
sedah obraz kar razlezel. ,Saj sem vedela, da
dobiva kaj dobrega za vecerjo. In ravno gos
mi je bila v mislih!" )

»Res me veseli, da sem pogodila vajin
okus, se je nasmehnila Pavlina in pozvonila
sluzkinji.

Zdaj je moral napociti veliki dogodek.

Mina je stala v kuhinji. O kaki gosi niti
sledu,  Zato pa je imela v leviei kroznik za
Juho s §tirimi kuhanimi klobasami. V drugi
Pa je vihtila prazen kroznik, pripravljena, da
83 na dano povelje s treskom vrze v pomije.
Takrat je pozvonilo.

Med tem so si v obednici privezali okoli
Vratu prtice.

Pavlina je $e enkral pozvonila.

Zdajci se je zactul iz kuhinje strasen truse

/i

po ubitih
zenski pisk.

¢repinah.  In koj nato prestrasen

»Za Boga, nasa gos!™ je zavpila Pavlina in
vsa v grozi planila v kuhinjo. ,,Mina, kaj pa
ste vendar napravili? Kaj vam je palo na tla?
Pa vendar ne gos? Nu, zakaj ne odgovorite?"

Mina se je spustila v jok in vpitje, kakor
ji je bilo zaukazano.

»I'o mi je strasno neprijetno,” se je Pavlina
vrnila h gosloma, $e preden ji je Mina uleg-
nila potrditi njene besede. Zdaj nimam nice-
sar ve¢, s ¢imer bi vama mogla postredi —
samo nekaj kuhanih klobas je $e v shrambi.
Moj Bog, kak$en kriz je dan danasnji s slu-
zincadjo! Mina, Mina, kje pa spet hodite?*

Mina se je bojete priplazila skozi vrala.
Objokani obraz je skrivala za predpasnik.
Pavlina je bila na tihem vesela tako
brihine sluzkinje.

»Kaj ste pa napravili?* jo je strogo vpra-
sala.

Ni¢ odgovora.

w»daj vam je vendar nekaj palo na tla, ne?"

~Da’ je Se bolj zaihtela Mina.

oIn kam vam je padlo?"

.V pomije!™

»Gos, Kaj ne?" se je Pavlina na tihem raz-
veselila uspele zvijace,

Toda Mina je $e bolj na glas zajokala:

kar

»Ne, milostiva, ampak klobase!*

Mihec in Janezek prideta v sobo in zagle-
data mamo, ki lezi na poslelji z obvezanim
celom. ,Kaj pa li je, mama?* —  Oh, otroka,
strasno me glava boli. Bodila imirna, drugade
mi bo $e huje — niti premakniti se ne smem."

Tedaj dregne Mihec Janezka.

. Ti, zdajle bi bila prilika povedali ji, da
st vceraj razbil nove gramofonske plosce,”
mu $epne na uho.

Potnik: ,Va$ atek, pravite, je odpotoval?
Kdaj pa se vrne?’ — ,Cez $est tednov.” —
Potnik: ,,Ali za gotovo veste? Prej ga torej ne
bo nazaj?* — ,Ne, ¢isto gotovo ne! Saj je go-
spod sodnik rekell”

.Kaj, ta onga na vadi glavi naj bo klobuk?"
.Kaj, ta onga pod vasim klobukom naj bo
glava?!”



yNajstrasnejsi trenutek mojega Zivljenja‘

Novi senzacijonalni natetaj ,Romana. Vsak é&itatelj ,,Romana* je po-
klican, da piSe za na$ list! 2000 Din nagrad za najboljSe prispevke!

Golovo ste ze kdaj napisali kako poveslico ali

zgodbico in jo poslali listom, da Vam jo priobéijo. -

In polem ste bili razocarani, ko so Vam odgovorili,
da takih stvari ne potrebujejo, da delale slovniéne na-
pake, da vobe ne znate pisati itd. Vidite, za nas pa
o ni vazno, vazno je za nas, kaj nupisele. Zelja
LJBomana® jeo da zbere okoli sehe ¢im najved solrud-
nikov iz vrsl svojibh ¢ilaleljev, njegova zelja je, da
ludje iz ljudstva sami napolnijo njegove strani po
preizkudenem geslu Nsio za Roman, Roman za vse!®

Ne mislite, da za 1o niste sposobni. Glavno je, da
stvar prav zagrabite. In tu Vam ho¢emo mi pomagali:
izbrali smo Vam snov, o kateri bi radi. da nam kaj
napisete, snov, ki je Vam vsem enako blizu, pa naj
bo Vai poklic obdelovati polje ali kopati v rudniku, in
naj imale samo skromno Solsko izobrazbo Stirih raz-
redov ali pa gimnazijsko maturo — da ste le kaj do-
ziveli in da znate svinénik in peresnik drezati v rokah,

v

»Najstrasnejsi trenutek mojega zivljenja«

je naslov naloge, ki Vam jo zadajamo. Ni ga ¢loveka,
ki o lem ne bi vedel nitesar povedati. Vsak dun se
dogajajo stvari, o kalerih Siroka javnost nicesar ne
zve, ker jih vi, ki ste jih doziveli, ne izdaste. A kdo
vam pravi, da ne bi bile zanimive za nas vse? Morda
ste preskromni in moléite, toda verujle nam:

zivljenje piSe povesti in romane, tragedije in
groteske, kakrsnih si pisatelji nikoli ne bi iz-
mislili.

Ni treba, da nam dosti napiSete, e bolje, ¢e ne
prevee, Eno stran, dve strani, a npajved Stiri strani
pisarniske oblike Vam bodo zadostale, da popisele
dogodek, ki se Vam zdi

najstrasnejsi v Vasem zivljenju.

Popisite ga stvarno in kratko, kakor hi ga pove-
dali prijateljem in znancem, ne izpuslite nic¢esar, kar
je vaino za razumevanje poleka, a tudi ne dodajajte,
kar ne spada k stvari. Ce prispevek v taki obliki, ka-
kor ste ga napisali, ne bi bil pripraven za objavo, ga
homo popravili v jeziku in slogu, ne da bi iz svojega
kaj dodali, kar bi dogodek bistveno izpremenilo. Ime-
na e Zivedih oseb izpremenite ali oznadite z zacetnico,

ker prizadeti ljudje — &eprav ne bi bilo ni¢ neéast-
nega zanje — najbrze ne bi bili zadovoljni, da se nji-

hova imena objavljajo v listu. Ce izrecno Zelite, da
priobfimo Va$ prispevek brez Valega podpisa, se
ho lo zgodilo; pod vse druge prispevke homo postavili
ime pisca.

Opozarjamo Vas vse, ki se udelezile lega nateéaja,
da prihajajo za nas v podtev samo

originalni, res dozivljeni dogodki.

lz drugih listov ali knjig prepisane ali prevedene
prispevke moramo odklonili; ne samo da ne spadajo
vookvir naSega razpisa, lako pocelje je tudi kaznivo
po aviorskem zakonu. Ce bi se vkljub temu viihola-
pili v list, izreéno izjavlijamo, da odklanjamo zanje
vsiuko odgovornost in jo bo v polnem obsegu moral
nositi pisee. Razume se samo po sebi, da taki pri-
spevki tudi ne bi prisli v podtey pri tekmovanju za na-
grade,

Poslane prispevke bo nase urednistvo po najbolj-
siovesti pregledalo in prouéilo; 20 najboljsih  med
njimi objavimo v Romanu,

Za leh 200 najboljsih prispevkov razpisujemo

20 nagrad v skupnem znesku 2000 Din.

in sicer 1. nagrado

300 Din v gotovini
2, nagrado
200 Din v gotovini

4. Loin 5. nagrado

po 10 Din v gotovini

in 15 lolazilnih nagrad v vseletnih, polletnib, ¢etrl-
letnih in meseénih naroéninah za ,Roman®, v skupni
visini

1000 Din.

Pri prisoditvi nagrad bomo ravnali take demo-
krati¢no, kakor ni dozdaj & noben list v Sloveniji.
Ne bomo si sami lastili sodbe, katero izmed 20 izbra-
nih del je najboljSe in zasluzi najvetjo nagrado; lo
sadbo bomo prepustili, svojim ¢itateljem. Dali jim ho-
mo priliko, da

glasujejo

in da sami izberejo one, ki so po njihovi sodbi vredni
nagrad 500 Din, 200 Din, 100 Din itd. Na&in tega gla-
sovanja objavimo v eni prihodnjih Stevilk , Romana*.

Vsi sle poklicani, da se udelezite naSega nateéaja
— vsi, ki titate nad list. Vabimo Vas, da se odzovete
nasemu klicu!

Posljite svoje prispevke na naslov:

Urednistvo tednika

»ROMANA*

Ljubljana
Breg 10
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) SKRUGLEY

Kriminalni roman
Napisal . Hilgendorii

Prejsnja vsebina:

; Neslisno sem se splazil v hiso konzuia ‘Lraerj.
Nad vse me muka skrivnost njegove zelezne blagajne.
"_\4’3 denar, o, ne. Cuduk Je la konzul; zakaj poslje zve-
Cer vso swizinéad domov? Kak$na mracna skrivnost
“.bd“.iu njegovo zivijenje? Zdaj sem pri blagajni — a
Usti mah me oblije svetlobu: od kod se je neki vzel
Konzul? v njegovi roki se blesti revolver. Zaka] me
Wko ¢udno gieda? ,Moke kvisku!™ Moral sem sesti;
Vzel mi je pistolo iz zepa. Pod mojo hiso je kanal;
Kdor pride vanj, ga ne vidi ve¢ solnee. Ali bi se radi
S€znanili z njim?"* Kdo tako govori z vlomileem? Zakaj
H¢ pozove policije? ,a, ha, ha,” se zasmejem, ,ki-
hal? Ta ni slabal™ Grohodem se na ves glas. Ne sme
§umili. da nisem navaden vlomilec. Vidim, da mi skoro
Yerjame. A moram mu Sele dokazali, ,Dokoncujte svoje
elo; pet minut vam dam ¢asal” Pet minut! Komaj,
Komaj Blagajnd je odprta. ,Vzemile kaselo, nagrada
4 va$ trud.” Cudno: nagrada vlomileu? Kakino zlo-
dejstvo se skriva za tem? #S¢ malenkost!” Polegne
!lfe na hodnik. Pred nekimi vrati obstane. ,Cloveka,
ll‘}l i v tej sobi, morate spravil s sveta. Vi ali onl”
‘Mor? Ne, Bog ne dajl Vstopim: tema. Prizgem sve-
l_‘lj]w. Tam... lam na poslelji... mlado, lepo dekle.
Stopim korak naprej. Dekle se zbudi in ze ima v roki
drobno pistolo. Strel! Tema! Zvenket razbitega stekla..

sem Se ziv? Da, 3¢ veé: neranjen. Pro¢ od tod!

eka roka me zgrabi za vral in potegne s seboj. Po-
tem e izpusti. Prizgem lu¢: nikogar. A tam je okno
~ Pro¢ iz te hise, pro¢, proc...

Kdo je streljal? Dekle? Na koga? Na mene ne;
e bi me bila mogla zgrediti. Na konzula? A &ul sem
Va pokua. Konzuloy revolver je bil nesliden. Gigav je
bil.drugi strel? Moral je biti 3¢ neki tretji, a na koga
I¢ streljal? Na deklico? Bog, ali je mriva?

> Na ladji ,Imperia®“. Sedimo v tocilnici, Mladi teh
Bk Diener, ki se vozi v Juino Ameriko, pripoveduje o
Sagnem zlodinu: konzula Traerja so snodi na zverin-

nadin umorili. ,Naj mu bo Bog milostljiv!™ meni

Pater James Godefroy. Guden ¢lovek, ta pater. Tako
Mrzlih o $e nisem videl. Res, skoro bi bil pozabil:
"everjetne redi se dogajajo na' tej ladji. Baronu Lie-
Eensteiny je jzginila listnica, igralki Tamavi briljantna
5Pona, dr, Winderwaldu zlata ura, bankirju Morlandru
fek, In naposled totaju izpred nosa Sop dolarjey, iz-
vgpiéek dneva... Kdo je tat? Eden izmed nas, ki smo
Y tofilnici, brez dvoma ... Ne: detektiv Young nas pre-
By ni¢! Zdajei zagledajo dolarje v mojem rokavu

4

- kako za vraga so prisli tja? In v palrovi ovratnici
Iergusove rubinasla iglo! Ali je pater tat? Nemogodce!
A pater pokaze nu detektiva: iz telovnikovega Zepa mu

gieda zlata verizica... Obga zmesnjava. ..

Tisti vecer sem prestregel pogovor med kapela-
pom, detektivom in prvim krmarjem. Zelo zanimiv
pogovor. Iskali so tatu in ga odkrili v — menil Ko b

vedeli, kaj vse bi lahko dobili pri meni! Na deseici za
in v skatli za smolke! Konzulove ti-
a lo se ni ni¢! Dragulje igralke Tamave, ru-
bine gospodiene Antonijevske, Brestrov demant... Po-
sepni astoriyn, kako mi je to ukradeno blago prislo v
roke. A ¢ujmo: Young predlaga strazo pred zaklad-
nico - mene!

barve, ha, ha...

so¢uke -

sebe, Kkapetana, prvega kemarja in. ..
Mene, latu'! Genijalna misel! Zakaj ne?!

Spet nekaj novega, Ljudje stikajo glave in Sepedejo.
Neka govorica se Siri. Umor! Polnica iz kabine Ste-
vilka 13 da je mrtva! Mriva? Ne, samo hudo ranjena!
ilanjena? Potnica iz kabine 13 — nemogote! Saj ka-
bina 13 vendar ni oddanal

12

Ob enajstih ponoc¢i sem stopil z Youngom
na palubo. No¢ je bila temna, da skoro pedi
nisem videl pred seboj.

Kakor orjaska ¢rna zelva je zdela kapeta-
nova kabina pred dimnikom. In zdajci se je ta
zelva odprla in pljunila slepe¢ bel pramen v
noc: vrala zakladnice so se odprla in na pragu
so se pokazala Siroka kapetanova pleca.

»E,. vidya,sta, ze tul...”

Prijetna toplota nama je udarila naproli.
Velter je s treskom zalopulnil vrala za nama.

Zakladnica je imela samo en vhod. Skozi
ta vrata si najprej slopil v zelo veliko in pro-
slorno kartomersko sobo. Njene stene so bile
pokrile z morskimi zemljevidi vseh vrst. V
kotu je stal mogocen globus, ki se je vrtil v
medenih te¢ajih. Sredi sobe je bila v tla pri-
vita velika miza za zemljevide. Podnevi je pri-
hajala lu¢ skozi debel steklen strop, zdaj pa
je lila iz nihajoc¢e alabastrske svetiljke. Tla so
bila pokrita s tezko preprogo. Zraven kamina
je bila pisalna miza, vsa pokrila s knjigami in
zemljevidi, v katerih so bile zarisane mor-
ske poti. ' :

Iz kartomerske sobe so vodila vrata v dru-
go sobo. Pred njimi sta bila dva fezka usnjala
klubska naslanjac¢a. Ta vrala so vodila v za-
kladnico, ki je bila takisto precej gola. Eno
steno je zavzemala velika, masivna zaklad-
nitna blagajna, v kateri je bilo nesteto veejih
in manjsih predalov. Na vseh predalih so bile
slevilke,
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Meni se je omara zdela nekam staroverska.
Glazura se je bila tu pa tam odkrusila in na
nekem odprtem predalu sem videl, da je imel
samo en oklop. Na visku
bila ...

Dovolil sem si nasproli Youngu opazko za-
stran lega. Detektiv je v zadregi skomignil z
rameni in menil:

Casa la omara ni

wDo zdaj je zadoscala. Od kar se vozim na
Jmperiji', se ni se ni¢ zgodilo...” Young je
vzdihnil, Hvala Bogu, Se ni¢!™

».Imperia’ menda ni ve¢ nov parnik?"

»Ne, na lej progi samo nadomesca ,Nica-
raguo’, ki se ji je pokvaril vijak. Drugace
skoro nikoli nimamo tako znamenitih potni-
kov kakor lo pol, in zakladnica je e zmerom
dobro sluzila...”

.~In ona vrata tam?" sem vprasal in poka-
zal na vrata, ki so vodila iz zakladnice.

w-.. drze v mojo spalnico!”™ je odgovoril
Young in jih odprl

Zagledal sem majhno, a zelo elegantno in
udobno opremljeno sobo, ki je hkrati sluzila
za spalnico in delovno sobo.

Zdajci je udaril vihar v sobo. Med vrati se
je pokazala ¢rna senca, Cedalje bolj se je 3i-
rila in dobivala celverooglato obliko, na ka-
leri je sedela trsata glava. In v lej glavi je
zarela dvojica oci.

Toda njih ogenj se mi je videl namenjen
samo meni. V njem je bila mrznja, a tudi ve-
lika postenosl. Bil je prvi krmar, ki je bil moj
sovraznik. Sovraznik, kakrSen je vsaka kle¢
¢olnicu, ki se ziblje na valovih.

wZdaj smo vsi zbrani!" je rekel kapetan in
potrapljal dosleca po ramenih:

Jaz sem se mu nekoliko zasmehljivo pri-

klonil. Zarencal je. Toda zadel ga je pogled iz
kapetanovih o¢i, da je pobesil glavo. Kakor
groznja je bil ta kratki priklon. Bil je slab
igralec in $e slabsi diplomat. Ni razumel ka-
petana: kako je mogel ¢loveka, kakrien sem
jaz, pustiti na svobodi?

Young se je nalik Spanski steni postavil
med mene in krmarja. Njegov obraz je bil
sladak in besede mehke kakor smeh Zensk
v nodi,

»Upam, mister Svendrup, da bomo imeli
prijetno no¢,.."”

Nisem se spustil v njegovo medeno pri-
jaznost. Vprasal sem ga:

LAl ni drugega izhoda kakor skozi karto-
niersko sobo?"

»Ne — razen ¢: nimate v mislih lislega
okna!"

Okno je bilo majhno in visoko. Slok ¢lo-
vek bi se se kako slisnil skozenj, toda pred
oknom je bila zapora, zapora iz debelih Zze-
leznih palic. Preleca kakor jelniska mreza,

»Ali je okno dobro zaprto?

Namestu odgovora se je Young popel na
okno in ga jel tresli. Potem se je obesil zanj:
zelezna mreza se ni niti zganila,

LA kam se poslavimo na strazo? Ali se vam
zdi oslanemo v zakladnici? S
lem nemara prepre¢imo nov napad, a mi bi
vendar radi tatu dobili v roke! Ali mar ne?"

Vprasanje je bilo namenjeno krmarju. Ce-
prav je bilo vse oglalo na njem, lehti in noge,
trup in glava, mozgani in zivei, je vendar
razumel, da se ho¢em rogati iz njega.

Mahnil je proti Youngu, kakor da bi ga
hotel pomesti, ter stopil naprej. Njegova pesl
se mi je zdela ve¢ja od vsega Younga, Toda
tisti mah je stopila vmes druga pest. Ozka,
nezna pest, in na mezincu se je lesketal bri-
ljantni prstan. Kapetanova roka. Velika pesl
se je pobesila, kakor da bi jo bila nevidna
sila odpihnila. .. :

wPrav imate, gospod Svendrup! Zasaciti ga
mmoramo! Toda prej nam mora gospod Young
pojasniti svojo skrivnost...” je odgovoril ka-
petan namestu krmarja.

pamelno, da

wSkrivnost?” sem se vprasujoce ozrl na de-
tektiva,

Young si je z roko pogladil svoje skromne
lase. V tej kreinji je bilo nekaj ponosa. In
njegov smehljaj je bil za trenutek iskren in
pristen. I

wPrav za prav ni ni¢ posebnega,” je skrom-
no odgovoril detektiv in spet adprl vrata v
svojo kabino. ,lzvolite!"

Vstopili smo. Young nas je posadil v ple-
lene stole, ki so stali ob stenah. Golovo ni bilo
nakljucje, da sem prisel v sredo med kape-
lana in krmarja. Kakor dva velika psa ¢uvaja
sta sedela zraven mene.

Zdajci je Young utrnil lu¢ in mahoma smo.
bili v temi. Za trenutek so se mi zivei bolestno



skréili in mozgani so mi trznili kakor rdedi
signali . , . nevarnost ... nevar-
nost . ., .

nevarnosl ., .

Ali so me hoteli naskoc¢iti? In opravili z
menoj v temi?

Toda varnostna znamenja v mozganih so
Prestala in mozeg je zacel spel delati in misliti
V mirnem ritmu.

Ni bilo nevarnosli, zakaj nih¢e ni imel do-

kaza proti meni — in Young ni bil norec!
* Nekaj sekund nato se mi je razodelo. V
temo se je namre¢ iznenada obesil svelal za-
stor, ki se je naglo zgosceval. Iz temne stene
Pred nami se je izluseéilo veliko belo medli¢no
steklo, Viselo je v temi kakor ogromno opalno
oko. Toda v to oko je nenadoma prislo Ziv-
lienje, oblika in obraz.

Temne ¢rte in pege so zaplesale na njem,
S¢ prekrivale, pokrivale in strnile in zdajei se
Je pokazala slika ... Vsa zakladnica se je ostro
iIn razlotno odrazila v tem oc¢esu kakor na
medlici folografskega aparta. Tisti mah je od
Nekod iz teme prisel pojasnjujoci Youngov
glas,

wModerni fotografski vohun. Omogo¢a mi

Y50 no¢ nadzor nad zakladnico. Ta le¢a je
kakor oko, ki gleda v zakladnico in vse vidi,
Jasno in razloéno."
_ »A lo vendar se ni vse, gospod Young!" se
le oglasil zraven mene kapetan. ~Napravile
Pfli?.kus; gospoda Svendrupa bo gotovo za-
Nimal !

Kakor siva senca je smuknil Young skozi
!emo. Njegov glas se je izgubil v zvoénik. In
'z globine zvot¢nika je prisel liresce¢ glas.

wHalo, to¢ilnica?"

: Spet tisto hrestanje. Youngov glas se je no-
Vi€ poveznil v globino,

»Steklenico dobrega rdecega .. Da, v za-

Kladnico ... Vrata so odprla.. .
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. Pokojno so minevale minute v tigini. Nekdo
& nervozno pobobnal po stolu. Mahoma je
Medlica ozivela: v zakladnico je stopil stres-
Nk s steklenico vina.
Trenutek sem ga videl v vratih, belega in

Prosimo vse prijatelje »Romana¢, da nam
;‘Dﬂmée_ naslove svojih prijateljev, sorodnikov

Znancev, ki radi bero zanimive romane in
Povest, :
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z vihrajoc¢im predpasnikom. Potlej so se vrala
za njim zaprla,

Zacuden se je obrnil okoli sebe. Ali ni ni-
kogar v sobi? Saj so ga vendar poklicali!

Pogled mu je obvisel na zakladnici. Sko-
mignil je z rameni in zacudenje mu je obraz
Se bolj raztegnilo.

Takral pa je zagledal vrata v Youngov ka-
binel. Stopil je korak naprej in potrkal.

wBodimo mirnil™ je Sepnil delekliv.

Na medlici smo razlo¢no videli, kako je
iasmeh na streznikovem obrazu pobledel, Celo
se mu je nabralo v nemirne gube in v odeh
se mu je mahoma zabliskal sklep.

Pritisnil je na kljuko. Toda vrata se niso
podala.

To me je zacudilo: nisem videl, kdaj bi jih
bil detektiv zaklenil. Ne, ¢isto golovo sem ve-
del, da jih ni zaklenil. Moja opreznost je bila
ves ¢as na prezi; ne bi ji bilo moglo uiti.

Zdajei se je ¢rno in temno pokazal na
steklu slreznikoy hrbet. Naglo se je odmikal
proti vratom. Njegova roka se je oklenila ste-
klenice kakor orozja. Tisina je bila mozu sum-
ljiva. Kako je bilo mogoce, da ni bilo nikogar
v zakladnici?

Toda ko je prisel do vrat, je bilo, kakor bi’
ga bila nevidna roka sunila nazaj...

Zatuden je obstal. Njegova senca je slala
¢rna in zlomljena pri vratih, Kakor velik ¢rn
polz z belo avbo ... .

Vrata se niso odprla! Zaeel je razbijati po
njih. Niso se zganila. Njegova ple¢a so se ka-
kor vsesala vanje in hrbet se mu je skrivil.

Vrata se niso podala.

Bil je zaprt. Obrnil se je in zaskilil proti
nam. Njegov obraz je bil bled in e&eljusti so
mu nervozno lrzale. Zmajal je z glavo. 1z ob-
raza se mu je jasno odrazala nemod¢. Tehlal je
steklenico v roki, kakor da bi jo preizkusal za
orozje. Toda sovraznika ni bilo nikjer! Vse-
obta praznina in tifina. In vendar je moralo
biti okoli njega nekaj grozedega.

Jel je hoditi gor in dol. Mrmral je besede,
ki jih nismo razumeli. Sédel je na stol in se
zasmejal pred se. Nato je spet vstal in udaril
po vratih.

Tedajci-je zagledal okno. Kakor bi trenil, je
bil na prucici in segel s pestmi v zelezje. Toda
zelezo se ni podalo.
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Spustil se je z okna in oblezal na tleh. Sko-
ro mehani¢no je segel v zep in polegnil iz
njega tobak in papir¢ke. Zvil si je cigareto.

»Resimo ga!” je predlagal Young. O¢ividno
je pritisnil na neki gumb, zakaj listi mah so
se oboja vrata odprla.

Bela lu¢ je udarila v nas. Za lrenutek sem
bil kakor oslepljen. Ko sem odprl o¢i, sem za-
gledal smejoc¢i se Youngov obraz.

»He, streznik!"

Streznik je vstal. Njegove oci so se uslavile
na kapelanu, poltlej pa so obvisele na detek-
tivu. Pomeziknil je — nekaj se mu je zasvetilo.

Kapetan je dlesknil s prsti.

»Majhna zvijaca, prijatelj...
mete?. .. A ne Cencajte drugim!”

Streznikov hrbet se je ukrivil.

»All gospod kapelan se Cesa zelile?™

~Hvala, lahko greste!™

Streznik je odsel. Najposlednejse na njem
sem videl med vrali njegove Cevlje. Fine la-
kaste ¢evlje. Ti ¢evlji pa so bili tudi $e drugace
nenavadni. Kri mi je udarila v o¢i, ko sem jih
zagledal. Srce mi je jelo razbijati.

wPrav za prav bi ga rad Se nekaj vpra-
sal..." sem se obrnil na kapetana. '

Kapetan je namrsil obrvi in se vzraynal na
stolu.

»Vedel bi rad, od kod strezniku cevlji, ki
so last patra Jamesa Godefroya?”

Bilo je, kakor bi bil razbil steklo! Vsi trije
obrazi so se spacili.

»Hudical..."

~Nemogoce! . ..

»Kako hocete to vedeti?"*

Njih o¢i so bile okrogle od radovednosti.

»0, nisem ¢arodej in tudi ne bistrovidec. ..
Samo slikar sem. Toda slikarji imajo navadno
zelo dobre o¢i. Prav tako kakor bi jih morali
imeti vi pomorscaki. Toda prostranost morja
menda oslri o¢i samo za velike ploskve. Vrhu
lega ne veste, kar vem jaz..."

»Ne vemo... ¢esa ne vemo?"

»Da so... patrovi.cevlji zaznamovani...”

wZaznamovani?*

,Trenutek, takoj boste razumeli. Nocoj se
mi je v pusilnici pripetila nesre¢a. Cigareta mi
je padla na tla in napravila $kodo, Padla je
bila v blizini patra in zdrknila k njegovim no-
gam ter mu vzgala v levi lakasti ¢evelj majhno

saj razu-

i

luknjo. Ne velike... Bela svilena podloga se
je pokazala v njej. V zadregi sem cisto pozabil
palra na to opozoriti On sam pa tudi ni
opazil . .."

Vsi trije so se Se tesneje slisnili k meni.

2 b I

HIn... prav le zaznamovane ¢evlje je imel
streznik!™

+Kaj?" Youngov vzklik je bil kakor udarec
z bicem,

Wwlevi streznikov  ¢evelj je imel majhno
luknjo, ne vec¢je od pennyja. In skozi njo se
je svetlikala bela svilena podloga..." Segel
sem po cigareli, toda Young mi je jo nervozno
potegnil iz rok.

w3aj to ni mogoce!™ Srepo se je zazrl vame,
a zdajci je njegove uslnice obletel fin na-
smesek,

Misel ga je obsla. Kakor zlahten sad je bila
ta misel, kakor razodetje. Ni verjel mojim be-
sedam. Bile so samo izgovor, sleparija... Ho-
tel sem jih zmesti. Zbrisati resnico s skriv-

-nostmi, Vse odvrniti s sebe. Toda, ¢e je tako,

sem v zmoli — on mi ni voljan nasesti.

Detektiv se je spogledal s kapetanom in
krmarjem.

»wCudno!™ je nerodno bleknil krmar in se
lokavo zarezal.

sJutri pojasnimo stvar,” je skusal Young
zabrisati krmarjevo sirovost. Pomel si je roke.

»Rako dobre o¢i imate, mister Svendrup!
Prave slikarske o¢i! Pater mu je paé cevlje
podaril, ko je v njih opazil luknjo. A navzlic
temu; julri si stvar poblize ogledamo. Morda
jih je ukral. Ti strezniki imajo Siroko vest!”

wotvari moramo do dna,” je za detektivom
ponovil kapetan. Nato¢il je v kozarce rdetega
vina, ki ga je bil prinesel streZnik.

Zagledal sem se v dim cigarete, ki se je vil
nad temi tremi nesrecniki.

Ni¢ ni bilo gotovejse, kakor da je streznik
res imel patrove c¢evlje. Ni¢ ni bilo gotovejse,
kakor da mu jih paler ni bil podaril.

Odprli smo vrata v zakladnico, Rekel sem
kapetanu:

»Nih¢e se ne bo upal v zakladnico, ¢e bo
nas Stiri videl tu — ali-pa bo privlekel top..."

Vseh usesa so se napela.

. Oho!"

»Ali smem nekaj predlagati?”




wZakaj nel!* ’sta odgovorila kapetan in
Young kakor iz enih ust. _

wDobro. Predlagam, da zakladnice vendar
ne ostavimo ¢&isto brez straze. To bi se tatu
zdelo sumljivo. Po vseh teh dogodkih mora
biti neka straza... In moje mmenje je, da mo-
ramo moza dobiti v past... zasaciti ga pri
delu. . "

wSeveda ...
petan.

»Prav imate!” se mu je pridruzil detektiv
in mu vrgel nagel pogled. Za trenutek sta se
srecala z o¢mi. Potem se mi je zazdelo, da je
Young nalahno pokimal. To je pomenilo: pri-
stanemo.

Vse je bilo samo komedija! O, imela sta me
kakor hro$¢a na vrveil Zato sta bila z vsem
Sporazumna, kar sem predlagal!

»Koga bi postavili na strazo v zakladnico?"
je vprasal Young.

wSebe samegal” je telebansko bleknil kir-
mar. Toda kapetanov pogled, ki ga je zadel, je
bil kakor udarec. Potuhnil se je nalik poli-
temu psu,

Napravil sem se, kakor da nisem opazil
krmarjeve nerodnosti.

»Predlagam krmarja. Kapetan bi zbudil po-
zornost, Young bi utegnil (atu pognati v
Strah, a jaz kol navaden potnik vob&e ne pri-
dem v poitev.”

»wTo je na dlani!" je vzkliknil kapetan. Kar
videl sem, kako se mu je kamen odvalil s sreca.
0, kako mu je odleglo, da nisem predlagal sa-
Mega sebe! Bilo bi vse eno nekoliko tvegano
Ugoditi taki Zelji.

»Res, krmar je edini, ki bi bil za to,” je pri-
trdil detektiv. ,Dobri so vadi nasveti, mister
Svendrup. Tréil je z mojo &aso. Njegov smeh
le zvenel porogljivo.

Krmar me je togotno oplazil z oémi.

Ni se branil iti v zakladnico. Bil je vesel,
da se mu ne bo treba vee pretvarjati in kazati
Prijazen obraz. Toda — predlog je izviral od
Mene . .. Zarenc¢al je in najrajsi bi bil ugriznil.

seveda,” je vnelo pritrdil ka-

Sel je skozi vrata, ne da bi bil pogledal na

levo in desno. Sel je kakor bik... ali je slutil,
da gre v mesnico?

Zaloputnil je vrata.

Young je utrnil svetiljko in napravil stik za
fOlogmf:t'.ke_t_a.a vohuna. Spet je bila pred nami
Slika zakladnice in na njej krmar na stolu,
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Prizgal si je smotko in puhal kakor stroj v
ritmu dihljajev. Ta ¢lovek je bil boksar, ne
pa krmar.

Jaz sem zdaj sedel med kapetanom in de-
tektivom. Prav dobro sem cutil, da sta se mi
priblizala z rokavom. Ali sta mar mislila, da
se bom razblinil v zrak?

Prepri¢an sem bil, da sla oba imela roke v
zepu na revolverju, in oba revolverja sta bila
prav gotovo namerjena name.

Hudi¢a! Oc¢ividno sta mi marsikaj prisodila
in sta imela velikansko spoStovanje pred
menoj. : 2
Pozvizgal sem se na njuno spoSlovanje.
Prav ni¢ prijetno se nisem pocutil. Enoli¢nost
opalno sveteCega oc¢esa me je ulrujala, kri je

Sumela v usesih. Uspavanko ... Misli so se mi
jele leniti. ..
Zdrznil sem se!... Ali ni bhil to dotik? Ali

ni Youngova senca zraven mene oZivela? Toda
Young se je naredil, kakor da spi. Ni¢esar ni-
sem ¢ul razen njegovega dihanja. Toda kmalu
sem odkril nekaj neprijelnega:

Iz zepa mi je izginila pistola!

Skreil sem pest. Senca zraven mene se je
nagnila naprej. Videl sem, prezal je... Tiho
sem zapiskal skozi zobe — zdaj sem vedel, da
mi je bil detektiv izmaknil revolver.

Ali naj vzrojim? Po ¢emu? Saj ne bi po-
magalo. Bil sem brez modi.

Minute so minevale in se zgoStale v ure.
Moralo je ze iti proti lrem. Trudnost mi je jela
legati na o¢i.

Krmar je Se zmerom sedel na stolu. Sedel
kakor klada. Morda je spal. Njegovih o¢i
nismo mogli videli.

Zdajei se je iz Youngovih ust izvil renteé
glas. Njegova pesl se je sprozila. Pokazala je
na medlico. Za trenutek mi je njegova roka
vzela ves razgled. :

Ko je detektiv spet umaknil roko, sem
opazil, da je na prizoris¢e stopila nova oseba.

Velik, mrsav moski je stal med vrati v kar-
tomersko sobo. Stal je negibno in je uc¢inkoval
kakor groznja. Krmar je planil kvisku, Po-
tegnil je pistolo iz Zepa. V njegovem obrazu se
je odrazal bes. Revolver ni hotel iz Zepa, Kr-
mar je sko¢il na noge in pri tem prevrnil stol.

Takrat pa je mrsavi snel svoj Sirokokrajni
klobuk in stopil v sredo sobe. Dvignil je
roko... In bilo je, kakor bi bil z roko zbrisal



14

revolver kakor z gobo kredo s lable... kr-
marjev revolver, ki se ga je le-temu vendarle
posrecilo potegnili iz Zepa.

Krmar se ni branil. Njegova roka se je brez
revolverja vrgla naprej. Neka druga roka jo
je prijela in stresla. To je bila roka mrsavega.

In zdaj smo vsi videli, kdo je bhil mrsavi.
Bil je pater James Godefroy.

Pater James Godefroy se je zasmejal in
tudi krmarjeva pleca je stresel smeh. Vzrok
tega smeha pa je bil revolver, ki ga je krmar
viaknil nazaj v Zep.

Revolver  proti
hoho... hoho...

Celo Young in kapetan zraven mene sta se
zahehelala, l.e jaz sem ostal tih.

sluzabniku  bozjemu. ..

Med patrom in krmarjem se je razplel po-
govor. Nismo ju c¢uli; videli smo samo lo, da
je krmar z roko veckral pokazal proti za-
kladnici.

Pater je segel v zep in pokazal kriz. Majhen
kriz na verizici. Zanihal ga je v roki in pogle-
dal na zakladnico.

»Aha, lo je kriz skofa Abicourta. Nepre-
cenljive vrednosti je: ves v rubinih, rdec¢ih
rubinih v ¢rnem srebru. Gotovo ga hoce spra-
viti v zakladnici. Ze veeraj zjutraj mi jo o tem
govoril..." mi je Sepnil kapetan na uho.

sMalce ¢udno... v tej no¢ni uri...” sem
se drznil pripomnili,

w~Pater prebije ¢asih vso no¢ na palubi, v
molitvi z Bogom, h kaleremu ga vodijo samola,
pokoj in neizmernost morja... Ponoc¢i je Bog
¢loveku najblizji..." me je poucil kapetan,

STako? Ali je tudi vam lo rekel? Zdi se mi,
da so lo njegove lastne besede .. ." sem menil.

Kapetan je ozlovoljen umolknil.

Krmar je vzel kriz in se sklonil nad njim.,
Pollej ga je za lrenutek podrzal proti luci
Obraz mu je zazarel. Nato se je s krizem obr-
nil k zakladnici.

Tako se je
hrbel.

V tistem trenutku se je zgodilo nekaj ¢ud-
nega. Odigralo se je tako naglo in brez pre-
hoda, da nili jaz, ki sem bil pripravljen na
vse, nisem lakoj razumel. Pograbilo nas je
kakor vihra in nam odrevenilo misli za dolge
sekunde — sekunde, v katerih je $lo za ¢lo-
vesko zivljenje.

zgodilo, da je patru obrnil

L] - - w e L] L]
Po trinajsti placi ... ki je-
ni bilo

Vsaka re¢ ima svoj konec — klobasa dva,
sveder tri. Pregnali smo lansko leto z veselim
silvestrovanjem, ki je bilo zopet enkrat teme-
ljito udarjeno na holadri. Ali — sam Bog vé,
kdaj bo konec letodnjega predpusta. Pratike
lazejo. Pustovanje pa se je letos v Ljubljani
tako Sircko razmahnilo, da bo na pepelniéni
dan lezko zajeli zopet vse krajce in zadrgniti
vso posvelno ne¢imernost v pepelkaslo spo-
kornosl. Pri moji veri, lole naj povem:

Vet ko tritiso¢ zakonskih moz st je z no-
vim letom zareklo: ,,Jok, ne bomo ve¢ pusilil"

Oh, pa zakonske druzice in ljubice nalé —
kakor naucene grlice: ,Prav je, ne bomo vec
plesale!™

Nasli so se celo tako nepremisljeni dedci,
da so se za novo lelo kakor s lestamentom za
vse vecne case odrekli pijaci. In nekatere ka-
pitalne ljubljanske racke (da ne recemo po ne-
polrebnem goske), so v izpopolnitey silvestr-
skih zaobljub ro¢no pristavile, kakor da poj-
dejo julri v kloster: \Ni¢ ve¢ se ne bomo Se-
marile! Stran Sminka in puder, anathema
kodranju in ovejim frizuram!™

Zdaj smo pa sredi predpusta — in prosim:
ozrite se vsenaokrog po Ljubljani, poglejte ob
soboltnih ali nedeljskih vecerih po plesiscih,
ostarijah! Vse zakajeno, kakor da so vsi sil-
vestrovski prokletovalei tobaka sodelovali ja-
nuarja pri famoznih talvinah v tobaéni to-
varni! Njihove boljse polovice, ki so se od-
rekle plesanju, gredo tako dale¢, da se po
radiju uce angled¢ine zavoljo ¢udnih imen
zamorskega poskakovanja.
Z  onimi leslamenlaricnimi  silvestrskimi
abstinenti je stvar ve¢ji del laka, da doslej
Se niso pregnali novolelnega macka, pa se ga
pred pepelnico ludi ne bodo otresli. A tiste
dicne gospodinje, ki so napovedovale konec
svojemu lepotitenju, so hvalabogu ze prve dni
po novem letu nasle srecen izhod iz zagale:
posluzile so se Irajnega kodranja in tako
ostane njihova naglavna dika vsaj tja do ju-
lija lepo obvarovana. ..

Minuli teden smo vrhu vsega imeli v Ljub-
ljani $e gastronomsko razslavo. Prav ni¢ ni
verjetno, da bi se bil kdo pri tej priliki slo-



Vesno odrekel dobri jedaci. Nasprotno: zelo je
verjetno, da bomo Ljubljan¢ani odslej imeli
S¢ boljsi apetit. Kam plovemo? Kje se bo vse
lo jemalo? Malenkost! Ratunajte, kakor moj
Prijatelj in vzornik Blaz, privatni uradnik:
Ker ni obh novem letu dobil trinajste place,
Sleje januarsko za taksno, februarsko za Stiri-
Najslo — in tako dalje. Ker imamo milo zimo,
S¢ ni iznebil nobene nadloge in razvade, niti
kajenja nili pijace in plesa. Samo nekaj ne-
Potrebne Sare iz svojih omar se je iznebil pri-
latelj Blaz. Spravil jo je v zastavljalnico. Saj
fazumete: zaradi mile zime...

I[zredno veseljaski — kakor vedina Ljub-
ljancanoy — je v letosnjem dolgem predpustu
- oj prijatelj in vzorhik Blaz. Krasno se je pri
Njem uveljavil pregovor: Kar je po nedolznem
Povelitano in zaklinjano, bo prokleto. Tako
zdaj Blaz proklinja vso in vsakovrstno absti-
flenco, na katero je prisegal ob Novem letu.
Se ponosen mi je davi razodel novico:

wKrona mojega zivljenja —
Stecen oce..."

postal sem
David.

Higieniéna pralnica in svetlolikalnica
Fr. Simenc
Ljubljana, Kolodvorska ulica 8
Kemi&no snaZenje oblek

A

Profesor je povedal $alo. Vsi uéenci so se
“asmejali na vse grlo, samo eden je ostal resen.
0 80 ga tovaridi po uri vprasali, zakaj se ni
Sejal, je odgovoril:
wMi ni treba, ker ob semestru izstopim!*

Sodnik: ,Va$ moz pravite, da vas je
Yelkrat pretepel? Ali se je to zqodilo vselej v
fektu? — | Ne, gospod sodnik; enkrat je bilo
Y Kuhinji, drugi¢ v kleti, tretjic pa v dr-
Yarniei «

wPri tej mpderni godbi ¢lovek res e ne
Uf’ ve¢, na kaleri nogi naj bi plesall* — | Vse-
o bi prosila, da ne po mojil*
Al ste imeli letos kaj snega?' — |, Ne do-
"‘“_-‘ sosedov Jaka ga je imel precej veé.” —
;;Sé‘.’\'ﬂ pa .ft' lo mogoce?” —  Nu, ker ima
1e dvoriséel”
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Najvecje mesto na svelu je po Stevilu pre-
bivalstva $¢ zmerom London. Londonski po-
licijski distrikt ima po Stetju dne 1. 4. 1928
7.8 milijona prebivalcev. — Po povrsini pa je
najvecje mesto na svetu Berlin z 880 km* in
obsegom 225 km.

V Rimu je 365 katoliskih cerkva.

Najdaljse zeleznisko omrezje na svelu
ima Belgija; na njenih 30.444 km? povrsine je
11.090 km zeleznic.

Najdaljsi most na svelu je zelezniski mosl
tez preliv Firth of Forth na Skotskem: meri
2470 m. Srednji lok tega mostu je tudi naj-
vedji na svetu ter meri 52.20 melra.

Najvecja zgradba na svetu je kilajski zid,
dolg 3300 kilometrov. Zgradili so ga pod di-
nastijo Mingdijev (1368 —-1644 po Kristu).

Najvecja cerkev na svetu je cerkev sv. Pe-
lra v Rimu; dolga je 211.5 metra, Siroka 112.6
in visoka 1325 melra. Njeno mogo¢no kupolo
je ustvaril znameniti kipar Michelangelo.

Najvetja soha na svelu je kip svobode v
newyorski luki; visok je 93 melrov in tehta
225.000 kilogramov. Glava kipa je tolik$na, da
bi vanjo lahko deli 40 ljudi.

V Ontariju (v Kanadi) so iz enega samega
pseni¢nega zrna pri Zetvi dobili 1539 zrn.

Ladje, ki vozijo skozi panamski prekop z
vzhoda na zapad, vozijo navkreber, ker je gla-
dina Tihega oceana 3.76 metra nad gladino
Allantika.

Najvec in najvecji kini na svelu so v New
Yorku. Po najnovejsih podatkih jih je ve¢ ko
4000, nekateri imajo do 6000 sedezev,

Psa cesarice Marije Terezije je moral vsak-
do nagovorili ,,Vasa ekscelencal™

Kitajska lepotica Kalihing v Hongkongu ima
sedem centimelrov dolge lrepalnice.
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LISTNICA ODPRAVNISTVA

Med poslo, ki smo jo dobili te dni, smo nasli tudi

2 sredéki drz razr. lolerije,
bosta izirebani v [ebruarju.
ki je sredki pogresil, naj sporodi
upravo ,Romana’

polovicko in éetrtinko,
Prosimo  g.

njuni Stevilki

ki
trafikania,
nia
', Ljubljana Breg 10, da mu ju vrnemo.

Pariske skrivnosti
Sentimentalno - senzacijski roman
znamenitega francoskega pisatelja

EVGENA SUEJA '
opisuje Zivljenje velemesta z vso bedo in si‘ajem.
Knjiga ima 300 strani in velja samo Din 20.

Samo pismena naroéila sprejema
' UPRAVA ,ROMANA“, LJUBLJANA, BREG 10

= o Din 60— tri-
B u d Bl I k e “;l}lllilll:l },::msl\?om“
IVAN PAKIZ, LJUBLJANA
1 Pred Skofijo 15.

Prva protokolirana in najstarejfa jugoslo-
vanska izdelovalnica harmonik

FRANC LUBIAS

Ljubljarna, Dunajska cesta 35
Velika izbira — Najbolj5i materijal —
Popravila se solidno izvrie

LLe pri
JOsik
Petelinec

Liubliana

blizu Predcroovegn spomenika
ob vodl

kupite najboljSe in najtrpeznejSe Sivalne
stroje za dom, obrt in industrijo znamke

Gritzner in Adler

ter Svicarske plelilne stroje znamke
Dubied.
Velika izbira galanterijskega. modnega

blaga in vseh potrebStin za Sivilje,
krojate, Cevljarje in sedlarje i. t. d.

Agfa

Kodak
Zeiss-lkon
Voigtidnder

Stalno v zalogi
foto-materijal

Janko Pogacnik

Ljubljana
Tavéarjeva ulica Stev. 4,

Foto
kKino
aparati

-2 PAHOVES

nPLANINKA“ “’f::;:m

iz najbolj8ih zdravilnih zeli&, &sti
in prenavlja kri in uéinkuje izbor-
no pri slabi prebavi Zelodea, zaprtju
teless, napenjanju, nerednem delo
vanju ¢rev, hemoroidih (zlati Zili),
poapnenju Zil, i:puséajih in Zole
nem kamnu. Preprecuje kislino in
¢bujn tek. Pravi ,Planinka* éaj je
zaprl in plombiran in ima napis:
Lekarna Mr. Ph. L. Bahovec, Liubliana
G ter atane zovojlek L0 Din

LAMINR.

T A

Kolinska cikorija
. pravi domaci izdelek!

lzdaja za konsorcij . Bomana* K,
Univerzitetna liskarna in litografija, d. d.

Hratuda; urcjuje in odgovarja Viadimir Gorazd;
v Ljubljani

tiskajo J. Blasnika nasl.
za tiskarno odgovarjn Janez Vehar; vsi v Ljubljani.




